- 420 x 594 mm

FORMAT A2

Zbiornik 26,8L 25bar
19.0 kg Novec 1230
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100 Klapa odcigzajgca

Dedykowany kanat wentylacyjny prowadzony bezposrednio na zewnatrz budynku — nalezy uwzgledni¢ opér
przeplywu powietrza wystepujacy w kanale. Na $cianie zewnetrznej zastosowaé maskownice

BEZPOSREDNIO| NA |ZEWNATR?.

UWAGI DOTYCZACE INSTALACJI:

Kazde pomieszczenie gaszone systemem gazowym powinno by¢ wystarczajaco szczelne, aby zapewni¢ utrzymanie stezenia gasniczego przez
wymagany czas zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelnosci zgodnie z normq ISO 14520 nalezy wykonaé test za
pomocg wentylatoréw drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelnosci pomieszczenia pozwala okresli¢ czas retencji srodka w gaszonym
pomieszczeniu. W przypadku kiedy w danym pomieszczeniu wystepuje wentylacja konieczne jest je] wylqczenie oraz zamkniecie klap
odcinajqcych poprzez centrale nadrzedng przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracujqcej w obiegu wewnetrznym nie
wymaga sie je] wytaczenia.

Przyrost/spadek cisnienia spowodowany wytladowaniem $rodka gasniczego nalezy odprowadzi¢ przez klape odcigzajacq bezposrednio na zewnatrz
budynku bqdz posrednio poprzez dedykowany kanat wentylacyjny (nalezy uwzglednié¢ opér przeptywu powietrza wystepujacy w kanale). W
przypadku kiedy nie jest to mozliwe dopuszcza sie odcigzenie do pomieszczenia o znacznie wieksze] kubaturze w stosunku do pomieszczenia
gaszonego (wylqcznie po odpowiednich ustaleniach z projektantem!). W pomieszczeniu, do ktérego zostanie odprowadzony nadmiar cisnienia nie
powinni znajdowaé¢ sie ludzie (ew. zapewnienie wyposazenia umozliwiajgcego ewakuacje) ani nie powinno to byé pomieszczenie przez kiére jest
przeprowadzona droga ewakuacyjna.

Rozmieszczenie elementdw oraz ich ilos¢ jak i wymiary mogq ulec zmianie na etapie wykonania instalacji.

Zabrania sie zasfaniania dysz dystrybucyjnych! Czynnosci takie moga wptyna¢ na poprawnos¢ oraz jakos¢ gaszenia systemu SUG!

Rozmieszczenie czujek na rysunkach jest schematyczne i w uzasadnionych przypadkach moze zosta¢ przemieszczone

Czujki nalezy zainstalowaé po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oswietleniowych. W czasie montazu
czujek nalezy kierowa¢ sie nastepujacymi zasadami:

1. Odlegtos¢ pomiedzy czujka a sciang nie moze by¢ mniejsza niz 0,5m.

2. Odlegtos¢ pomiedzy czujkq a otworem nawiewnym instalacji klim/went nie moze byé mniejsza niz 1,5m.

3. Przejscia przewoddw przez strefy pozarowe nalezy uszczelni¢ zgodnie z klasg odpornosci ogniowej El przegrody.

4.  Montaz i podiaczenia wszystkich elementéw instalacji SUG moze wykona¢ tylko wyspecjalizowana firma.

KLAUZULA DOPUSZCZALNOSCI STOSOWANIA ZAMIENNIKOW

Wszelkie nazwy wlasne produktéw, materiatéw i urzadzern przywotane w niniejszym projekcie nalezy traktowac¢ jako przyktadowe, stuzace
okresleniu pozadanego standardu wykonania i okresleniu niezbednych wlasciwosci i wymogdéw zatozonych w dokumentacji technicznej dla danych
rozwiazar. Dopuszcza sie zastapienie proponowanych rozwiazan (w oparciu o wyroby innych producentdw), pod warunkiem spetnienia
okreslonych wymagari pod wzgledem parametréw technicznych, funkcjonalnych i uzytkowych wskazanych szczegdtowo w dokumentacji
projektowej.

Wymagana czynna ‘powierzchnia odcigzajgca A=0,019 m?

Nalezy zapewni¢ parowanie srodka gasniczego na dyszy oraz

jego jednolite rozprowadzenie w strefie

gaszenia. W tym celu na kierunku strumienia gasniczego wyptywajacego z dyszy nalezy zachowa¢

minimalng odlegtos¢ dysz od przeszkdd i $cian wydzielajacych
uwzgledniona musi zosta¢ tzw. diugos¢ parowania.

INTEGRAL
2 3 IP_CXE
10101
START
A
STOP
A |,
ENTRY DAYAS: * — czujnik wyptywu / limit switch
ROOM NAME — PO.CJD.42 0—1 — Waqz dystrybucyjny / hose
STANDARD - ISO 14520 1-2 L=~2,3m @ 3/4”
ATENT - NOVEC 1230 - . .
DESIGN CONCENTRATION — 5,6% 1 2 — kolano / elbow 90° 3/4
TEMPERATURE — 18C 2-3 L=~08m 0 3/4"
WORKING PRESSURE — 25 bar 0 5 — kolano / elbow 90° 3/4
MINIMUM STABILITY — 100 Pa M 3-10101 L=~0,1m @ 3/4
AREA — 6,4 m2 10101 - dysza / nozzle 180° 3/4” x.x mm

ROOMHEIGHT — 3,57 m = caul
VOLUME — 22,8 m3

Zbiornik 26,8L 25bar
19.0 kg Novec 1230
P0.CJD.42

B6-BCU-X2

101/1

PETLA 1

Wyjscie sygnaf do obiektowego SSP - Alarm I°
przekaznikowe 1

sygnaf do obiektowego SSP - Alarm II°

Wyjécie
zabezpieczajqdg. Nalezy jq dobrac w ftaki sposdb, aby zachowdna zosfatd ‘minimalna wymagana przekatnikowe 2

powierzchnia czynna- odeigzenia KANAL WYKONAC W PRZYPADKU BRAKU MOZLIWOSCI ODCIAZENIA Wyjscie sygnal do obiektowego SSP - Usterka
ione 3

Wyjscie sygnaf do obiektowego SSP - Wyladowanie
przekaznikowe 4

Wyjscie
przekaznikowe 5
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AKTYWACIA NADZOROWANIE STANU
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UWAGI:

1. Okablowanie wykonaé¢ przy uzyciu przewoddéw wyszczegblnionych na rysunkach.

2. Przewody prowadzi¢ przy uzyciu nastepujgcych materiatéw:

3.1. Przewody do urzqdzen doprowadzi¢ w rurkach elektroinstalacyjnych oraz listwach kablowych.

3.2. Przewody obwodéw wymagajgcych podtrzymania funkeji (zasilanie centrali oraz sterowanie) prowadzi¢
trasami kablowymi o odpornosci ogniowej bqdz montowa¢ bezposrednio do stropow kotkami i obejmami
metalowymi — zespdf kablowy.

4. Przewody i urzgdzenia opisa¢ zgodnie z oznaczeniami na rysunkach.

5. Przewody ekranowane uziemi¢ w jednym punkcie.

6. Przestrzega¢ wiasciwe] polaryzacji urzqdzen.

7. Podtaczenie urzadzen wentylacyjnych (klap ppoz, centrali wentylacyjnej oraz wentylatordw) oraz KD
wykona¢ w sposdb gwarantujacy przejscie urzgdzer do pozycji bezpiecznej (unieruchomienie urzadzen
oraz zamkniecie klap) w przypadku przepalenia bgdz uszkodzenia przewodéw sygnatdwych.

. Dodatkowo podczas rozmieszczania dysz

UWAG! MONTAZOWE

1. Instalocje wykonac wg wylycznych producenta.
2. Zowiesia przy dyszach montowac w odleglosciach nie wigkszych niz:

DN < 25 =10cm
DN 2 25 -25cm

©~

w migjsce dysz korkow.

Wykona¢ odpowiednie uziemienie rurociagow.

IomND N

Po montazu instalacje przedmuchaé sprezonym azotem w czasie 2 minuf.
Po montazu i probach rurociagi oznaczy¢ opaskami.
Rurociagi mocowac w uznanej technice zarmocowari np.: Hilfi, Mefa, za pormocq konsoli, kotwy, preta M8, MIO i absjmy.

Wszystkie zmiany winny byc¢ uzgodnione z projektantern.
Przed montazem wymiary zweryfikowac w naturze.
Zawiesia montowac w odlegtosciach nie wigkszych niz podane w tabeli ponizej:

LEGENDA

Centrala sygnalizacji pozarowe;j Czujka multisensorowa CUBUS MTD
oraz sterowania gaszeniem 6 533X w gniezdzie USB 501-1
Integral IP CXE z baterig C

akumulatoréw 2x 17Ah 12V

Reczne urzadzenie wyzwalajgce, / Czujka multisensorowa CUBUS MTD
przycisk START GASZENIA MCP - 533X w gniezdzie USB 501-1 ze
535X—5, kolor zdtty - g wskaznikiem zadziatania BX—UPI
Reczne urzqdzenie wstrzymujace, Sygnalizator optyczno—akustyczny
przycisk STOP GASZENIA MCP 7N SA—K7N z puszkg PIP—TAN

535X—-7, kolor niebieski

= Sygnalizator wejsciowy SW—-1 z
Klapa odcigzajgca & puszkg PIP—1AN
&

Sygnalizator ewakuacyjny SE-1 z

Zbiornik z NOVEC 1230 (widok z puszka PIP=1AN

gory)

Dysza dystrybucyjna 180°

Ruraz dystrybucyjny

Przewody typu YnTKSYekw 1x2x0,8

Przewody typu HTKSHekw PH90 1x2x0,8

Zasilanie (sprzed przeciwpozarowego wytacznika
prqdu) z wydzielonych pél rodzielni zabezpieczonych
odpowiednimi bezpiecznikami — przewodem PH90

HDGs 3x1,5 zo /" NHXH-J E90/F180 3x1,5.

Przed montazem dysz przeprowadzic probe szczelnosei azotem pod cisnieniem 3 bar w czasie 10 minut po wkreceniu

Odlegtosci miedzy mocowaniami / Distance between pipe supports

Srednica nominalna rury/
Nominal diameter of pipe 10 15
DN [mm]

20 25 32

40 50 65 80

Maksymalna odlegtose
miedzy
zawiesiami/Maximum
pipwork span [m]

1.0 1.5

1.8 21 24

27 34 3.5 3.7

Przykfady mocowan rurociqgéw

00 00

o0

O
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UWAGI DOTYCZĄCE INSTALACJI: Każde pomieszczenie gaszone systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  pomieszczenie gaszone systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez pomieszczenie gaszone systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  gaszone systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez gaszone systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez systemem gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez gazowym powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez powinno być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez być wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez wystarczająco szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez szczelne, aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez aby zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez zapewnić utrzymanie stężenia gaśniczego przez  utrzymanie stężenia gaśniczego przez utrzymanie stężenia gaśniczego przez  stężenia gaśniczego przez stężenia gaśniczego przez  gaśniczego przez gaśniczego przez  przez przez wymagany czas zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  czas zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za czas zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za zwany czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za czasem retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za retencji (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za (hold time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za time). W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za W celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za celu sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za sprawdzenia szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za szczelności zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za zgodnie z normą ISO 14520 należy wykonać test za  z normą ISO 14520 należy wykonać test za z normą ISO 14520 należy wykonać test za  normą ISO 14520 należy wykonać test za normą ISO 14520 należy wykonać test za  ISO 14520 należy wykonać test za ISO 14520 należy wykonać test za  14520 należy wykonać test za 14520 należy wykonać test za  należy wykonać test za należy wykonać test za  wykonać test za wykonać test za  test za test za  za za pomocą wentylatorów drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  wentylatorów drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym wentylatorów drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym drzwiowych (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym (door fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym fan test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym test). Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym Wykonanie testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym testu szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym szczelności pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym pomieszczenia pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  pozwala określić czas retencji środka w gaszonym pozwala określić czas retencji środka w gaszonym  określić czas retencji środka w gaszonym określić czas retencji środka w gaszonym  czas retencji środka w gaszonym czas retencji środka w gaszonym  retencji środka w gaszonym retencji środka w gaszonym  środka w gaszonym środka w gaszonym  w gaszonym w gaszonym  gaszonym gaszonym pomieszczeniu.  W przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap   W przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  W przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap W przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap przypadku kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap kiedy w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap w danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap danym pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap pomieszczeniu występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap występuje wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap wentylacja konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap konieczne jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap jest jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  jej wyłączenie oraz zamknięcie klap jej wyłączenie oraz zamknięcie klap  wyłączenie oraz zamknięcie klap wyłączenie oraz zamknięcie klap  oraz zamknięcie klap oraz zamknięcie klap  zamknięcie klap zamknięcie klap  klap klap odcinających poprzez centralę nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  poprzez centralę nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie poprzez centralę nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  centralę nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie centralę nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie nadrzędną przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie przed uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie uruchomieniem procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie procedury gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie gaszenia. Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie Przy klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie klimatyzacji pracującej w obiegu wewnętrznym nie  pracującej w obiegu wewnętrznym nie pracującej w obiegu wewnętrznym nie  w obiegu wewnętrznym nie w obiegu wewnętrznym nie  obiegu wewnętrznym nie obiegu wewnętrznym nie  wewnętrznym nie wewnętrznym nie  nie nie wymaga się jej wyłączenia.  Przyrost/spadek ciśnienia spowodowany wyładowaniem środka gaśniczego należy odprowadzić przez klapę odciążającą bezpośrednio na zewnątrz budynku bądz pośrednio poprzez dedykowany kanał wentylacyjny (należy uwzględnić opór przepływu powietrza występujący w kanale). W przypadku kiedy nie jest to możliwe dopuszcza się odciążenie do pomieszczenia o znacznie większej kubaturze w stosunku do pomieszczenia gaszonego (wyłącznie po odpowiednich ustaleniach z projektantem!). W pomieszczeniu, do którego zostanie odprowadzony nadmiar ciśnienia nie powinni znajdować się ludzie (ew. zapewnienie wyposażenia umożliwiającego ewakuację) ani nie powinno to być pomieszczenie przez które jest przeprowadzona droga ewakuacyjna.  Rozmieszczenie elementów oraz ich ilość jak i wymiary mogą ulec zmianie na etapie wykonania instalacji.  Zabrania się zasłaniania dysz dystrybucyjnych! Czynności takie mogą wpłynąć na poprawność oraz jakość gaszenia systemu SUG!  Rozmieszczenie czujek na rysunkach jest schematyczne i w uzasadnionych przypadkach może zostać przemieszczone Czujki należy zainstalować po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  należy zainstalować po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu należy zainstalować po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  zainstalować po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu zainstalować po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu po wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu wykonaniu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu instalacji klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu klimatyzacji i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu i wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu wentylacji oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu oraz po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu po zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu zainstalowaniu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  opraw oświetleniowych. W czasie montażu opraw oświetleniowych. W czasie montażu  oświetleniowych. W czasie montażu oświetleniowych. W czasie montażu  W czasie montażu W czasie montażu  czasie montażu czasie montażu  montażu montażu czujek  należy kierować się następującymi zasadami: 1. Odległość pomiędzy czujką a ścianą nie może być mniejsza niż 0,5m. Odległość pomiędzy czujką a ścianą nie może być mniejsza niż 0,5m. 2. Odległość pomiędzy czujką a otworem nawiewnym instalacji klim/went nie może być mniejsza niż 1,5m. Odległość pomiędzy czujką a otworem nawiewnym instalacji klim/went nie może być mniejsza niż 1,5m. 3. Przejścia przewodów przez strefy pożarowe należy uszczelnić zgodnie z klasą odporności ogniowej EI przegrody. Przejścia przewodów przez strefy pożarowe należy uszczelnić zgodnie z klasą odporności ogniowej EI przegrody. 4. Montaż i podłączenia wszystkich elementów instalacji SUG może wykonać tylko wyspecjalizowana firma. Montaż i podłączenia wszystkich elementów instalacji SUG może wykonać tylko wyspecjalizowana firma. KLAUZULA DOPUSZCZALNOŚCI STOSOWANIA ZAMIENNIKÓW ŚCI STOSOWANIA ZAMIENNIKÓW CI STOSOWANIA ZAMIENNIKÓW ÓW W Wszelkie nazwy własne produktów, materiałów i urządzeń przywołane w niniejszym projekcie należy traktować jako przykładowe, służące określeniu pożądanego standardu wykonania i określeniu niezbędnych właściwości i wymogów założonych w dokumentacji technicznej dla danych rozwiązań. Dopuszcza się zastąpienie proponowanych rozwiązań (w oparciu o wyroby innych producentów), pod warunkiem spełnienia określonych wymagań pod względem parametrów technicznych, funkcjonalnych i użytkowych wskazanych szczegółowo w dokumentacji projektowej.

AutoCAD SHX Text
UWAGI: 1. Okablowanie wykonać przy użyciu przewodów wyszczególnionych na rysunkach. 2. Przewody prowadzić przy użyciu następujących materiałów: 3.1. Przewody do urządzeń doprowadzić w rurkach elektroinstalacyjnych oraz listwach kablowych. 3.2. Przewody obwodów wymagających podtrzymania funkcji (zasilanie centrali oraz sterowanie) prowadzić trasami kablowymi o odporności ogniowej bądź montować bezpośrednio do stropów kołkami i obejmami metalowymi - zespół kablowy. 4. Przewody i urządzenia opisać zgodnie z oznaczeniami na rysunkach. 5. Przewody ekranowane uziemić w jednym punkcie. 6. Przestrzegać właściwej polaryzacji urządzeń. 7. Podłączenie urządzeń wentylacyjnych (klap ppoż, centrali wentylacyjnej oraz wentylatorów) oraz KD wykonać w sposób gwarantujący przejście urządzeń do pozycji bezpiecznej (unieruchomienie urządzęń oraz zamknięcie klap) w przypadku przepalenia bądź uszkodzenia przewodów sygnałówych.
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AKTYWACJA
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NADZOROWANIE STANU
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MAX. 60 CM
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MAX. 10 CM
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Odległości między mocowaniami / Distance between pipe supports
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Średnica nominalna rury/ Nominal diameter of pipe DN [mm]  
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Maksymalna odległość między zawiesiami/Maximum pipwork span [m]
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UWAGI MONTAŻOWE 1. Instalacje wykonać wg wytycznych producenta.  Instalacje wykonać wg wytycznych producenta.  2. Zawiesia przy dyszach montować w odległościach nie większych niż:      Zawiesia przy dyszach montować w odległościach nie większych niż:      DN < 25 -10cm  DN   25 -25cm  25 -25cm 3. Przed montażem dysz przeprowadzić próbę szczelności azotem pod ciśnieniem 3 bar w czasie 10 minut po wkręceniu  Przed montażem dysz przeprowadzić próbę szczelności azotem pod ciśnieniem 3 bar w czasie 10 minut po wkręceniu  w miejsce dysz korków. 4. Po montażu instalację przedmuchać sprężonym azotem w czasie 2 minut. Po montażu instalację przedmuchać sprężonym azotem w czasie 2 minut. 5. Po montażu i próbach rurociągi oznaczyć opaskami.  Po montażu i próbach rurociągi oznaczyć opaskami.  6. Rurociągi mocować w uznanej technice zamocowań np.: Hilti, Mefa, za pomocą konsoli, kotwy, pręta M8, M10 i obejmy. Rurociągi mocować w uznanej technice zamocowań np.: Hilti, Mefa, za pomocą konsoli, kotwy, pręta M8, M10 i obejmy. 7. Wykonać odpowiednie uziemienie rurociągów. Wykonać odpowiednie uziemienie rurociągów. 8. Wszystkie zmiany winny być uzgodnione z projektantem. Wszystkie zmiany winny być uzgodnione z projektantem. 9. Przed montażem wymiary zweryfikować w naturze. Przed montażem wymiary zweryfikować w naturze. 10. Zawiesia montować w odległościach nie większych niż podane w tabeli poniżej: Zawiesia montować w odległościach nie większych niż podane w tabeli poniżej:  
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MAX. 25 CM, DN<50
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MAX. 20 CM, 80>DN>50
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Przykłady mocowań rurociągów
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MAX. 10 CM
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OBEJMA
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PRĘT GWINTOWANY
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KOTWA
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RUROCIĄG
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KONSOLA
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RUROCIĄG
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KONSOLA
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WIESZAK Z PRĘTA OKRĄGŁEGO
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WIESZAK Z PRĘTA OKRĄGŁEGO
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Należy zapewnić parowanie środka gaśniczego na dyszy oraz jego jednolite rozprowadzenie w strefie gaszenia. W tym celu na kierunku strumienia gaśniczego wypływającego z dyszy należy zachować minimalną odległość dysz od przeszkód i ścian wydzielających. Dodatkowo podczas rozmieszczania dysz uwzględniona musi zostać tzw. długość parowania.
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10101
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Zbiornik 26,8L 25bar 19.0 kg Novec 1230 P0.CJD.42 
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* - czujnik wypływu / limit switch 0-1 - Wąż dystrybucyjny / hose 1-2 L=~2,3m Ø 3/4" 2 - kolano / elbow 90° 3/4" kolano / elbow 90° 3/4" 2-3 L=~0,9m Ø 3/4" 3 - kolano / elbow 90° 3/4" kolano / elbow 90° 3/4" 3-10101 L=~0,1m Ø 3/4" 10101 - dysza / nozzle 180° 3/4" x.x mm
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ENTRY DAYAS: ROOM NAME - P0.CJD.42 STANDARD - ISO 14520 ATENT - NOVEC 1230 DESIGN CONCENTRATION - 5,6% TEMPERATURE - 18C WORKING PRESSURE - 25 bar MINIMUM STABILITY - 100 Pa AREA - 6,4 m2 ROOMHEIGHT - 3,57 m VOLUME - 22,8 m3
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